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Aar Report on the /Progreés Made in the i

Standordization of Geographical Yames in China

Since the eighth session of the UNGLGN, new gratifying progress
has becn made in the field of the standardization of geographical names
in Chinn,. Two national eonferences on place name work were held reg-
pectively in 1979 and 1980 with a viow to promoting the atandamfzatl:!.on

_ of geographical names in the interest of our socialist modernization,

The conferences demandod that a genernl investigation of place names
end the work of the standardization of geographical names be carried
out to ensure that the writing and pronunciation of geographical names
should be compatidble with the orthographic and orihoepic regulations,
1t was :}150 demanded at the conferonces that further steps be taken to
collect, edit, check and store matorials on domestic and foreign place
nomes, to compile sand publish all kinds of literature on geographical
'names. establish step by étep geograi;hinal nomes storage and retrieval

system suitnoble to the concrote conditions of our oountry, end to conduct

{toponymic researches. ) _ |

In December 1573, our Stote Council promulgated "Provisional Rules
on Giving or Chenging Plnce Nomes in China®, The rules are a legislative
document of our eounﬁy pertaining to place name work, stipulating not
'only the principles for giving or chonging place names, but also the
tlearance procedures and suthorities.{for more information, SeoFrovision-
al Rules on Giving or, Choanging Place names in China" promxlgnted by the
State Council of the People's Republic of China)

Tursunnt to the demnnda of the above-mentioned conferences. the
mojority of the prwipcos, wunicipalities and autonomous regions of our
country are now engagéd in toponynie investigntion and check, In the
investigation, the oringe, alterntion or subotitution, and meaning of e
every key plaéa name éhould be made elear, at the same time, the standar-
dized written forms 1n the Han characters, minority written languages
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and Pinyin should Be.determ.ined. In viev of the vast territory; diver-

' siffed nationnlities, long history and complication of geographical
names of our country, great'oare should be taken in this work, In stand-
ardizing geogrophical names, stress has been put on the contimuity and
vhén alteration 4s necessa;ry for a place name, publie opinion should be
fully solicited and off:lcial clearance procedures be followed in accord-
ance vith the rules pronmlgated by our State Council,

In rendering the foreign place names into the llan characters, the
China Geographical Names Cmmittee hos organized the departments concerned
to do the specification work in this regard, and has worked out the "Gen-
eral Principles for Rendering the Foreign Place Names into the Nan Cha-
racters” am'"Tmscriptioh'xeys for the Rendering of English; French; Ger{
man, Spanish, Russian e.nd_l.ra'bic Place Names into the Han Characters"(both
for trial implementation), ‘Nov in consonance with this "Gemeral Principles

"Granscription Keys".'fhe Committee is engaged in compiling a standnr‘-‘
© dized gazetteer of the i’oraign place names in the Han characters,

Since the decision vns nade by our government that the Chinese Pho-
neﬁc Scheme be adv:apted as‘ the standayd in romenizing names of Chinese
pe:i‘sons and places, Pinyin; has been officially so used in the departments '
‘co%ucerned' of our country and all diplomstio documents, The Hinistry of
Posts and Tele~communication, and the Centrnl Bureau of Metcorology of
oud country have submitted Pinyin matorials on place names respectively
to the Internationnl Tele-comunicntion Union and the Vorld heteorological

A Organization, The Publishiilag House of Surveying and Happing Literature
" has revised and ropublished the Gazotteer of Chinese Geographical Names
in Chinese l’honeﬁc Spelling in order to meet the needs at home and abroad

In the standordization of seographica; na.mes; we have drawn up some ‘:
relevanf: rule= and regulat:‘lons acoc;rdhxg to the c!_mructeristics of ouf
country, and made gratigying progress in our work, lHowever we atill lack
experince in this field,. 'I'lr!mrefore ve wvant to learn fror *“-~ precious
experince of other countrigs in standardizing their place names and learn |
from their odvanced techniq‘ues. Ve are willing, together with owr col--
leagues of the ULIGRGH, to m.ake efforts to promote the standurdizntion ’
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